
SCOPE RING ACCESSORIES - SCOPE RING STEEL LOCKING BAR

Replacement nut, crossbolt, and aluminum or steel side locking bars for your
Picatinny Scope Rings.

Attributes

Name: SCOPE RING STEEL LOCKING BAR
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000706
Mfr. No.:
Color: Matte Black
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Produkt: SCOPE RING
ACCESSORIES BROWNELLS SCOPE RING STEEL
LOCKING BAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SCOPE RING ACCESSORIES von BROWNELLS. Diese Produkte sind
so konzipiert, dass sie die Sicherheit und Leistung Ihrer PicatinnyZierringe verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Teile unbeschädigt und in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Ersatzmutter, der Kreuzbolzen und die seitlichen Verriegelungsstäbe korrekt
installiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um die Teile zu installieren, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile fest und sicher sitzen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.

Installation

Entfernen Sie die bestehenden Zierringe von Ihrer Waffe.
Setzen Sie die Ersatzmutter in den vorgesehenen Bereich ein.
Fügen Sie den Kreuzbolzen ein und ziehen Sie ihn vorsichtig an.
Installieren Sie die seitlichen Verriegelungsstäbe und stellen Sie sicher, dass sie sicher befestigt sind.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit.

Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass bei der Nutzung keine übermäßigen Kräfte auf die Teile wirken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle metallischen Teile von Kunststoffteilen, wenn möglich, um Recycling zu erleichtern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, um
Unterstützung zu erhalten. Sie sollten auch die EUSicherheitsplattform für weitere Informationen und
Rückrufmeldungen konsultieren.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!
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SCOPE RING ACCESSORIES SCOPE RING STEEL
LOCKING BAR Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE RING ACCESSORIES SCOPE RING STEEL LOCKING BAR. This guide
provides important safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read and follow
these instructions carefully to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to securely attach and lock scope rings
to a Picatinny rail.
Regularly inspect the scope ring accessories for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its proper use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the locking bar is properly tightened before use to prevent scope movement during
operation.
Avoid using excessive force when tightening the locking bar, as this may lead to damage or malfunction.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
If the product appears to be damaged or malfunctioning, discontinue use immediately and seek replacement
parts or consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Start with the scope ring removed from the Picatinny rail.
Align the scope ring with the desired position on the rail.
Insert the replacement nut and crossbolt into the appropriate slots of the scope ring.
Tighten the crossbolt securely, ensuring that the scope ring is firmly attached to the Picatinny rail.
Attach the aluminum or steel side locking bar to the scope ring.
Tighten the locking bar until it is secure but do not overtighten.

Usage

After installation, check the stability of the scope ring by gently shaking it to ensure it is firmly attached.
When using the firearm, regularly check the scope ring accessories for any loosening or wear.
If you notice any issues, stop using the product immediately and address the problem before further
use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout scope ring accessories in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains materials that are not environmentally
friendly.
Consider recycling components where possible, especially metal parts.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the SCOPE RING ACCESSORIES SCOPE RING
STEEL LOCKING BAR, please contact the manufacturer or your local dealer for assistance.
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Guide de Sécurité pour les Accessoires de Lunette
SCOPE RING BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Accessoires de Lunette SCOPE RING BROWNELLS. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les accessoires.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état des accessoires et remplacezles si nécessaire.
Si vous remarquez des dommages, n'utilisez pas le produit et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les accessoires si vous n'êtes pas familiarisé avec les équipements de lunette.
Évitez de forcer les pièces lors de l'installation pour éviter d'endommager les composants.
Ne laissez pas les enfants manipuler les accessoires sans supervision.
Ne modifiez pas les accessoires, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation: Avant d'installer les accessoires, assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de
main.
Installation des Barres de Verrouillage:

Retirez les anciennes barres de verrouillage si nécessaire.
Alignez les nouvelles barres de verrouillage sur les anneaux de lunette Picatinny.
Utilisez le boulon transversal pour fixer solidement les barres en place.

Vérification: Après l'installation, vérifiez que tout est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Utilisation: Utilisez vos accessoires de lunette conformément aux instructions du fabricant de la lunette.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les accessoires dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en aluminium.
Si possible, recyclez les pièces en métal pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE indiqué sur l'emballage ou dans la documentation fournie.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
une utilisation sécurisée et efficace de vos Accessoires de Lunette SCOPE RING BROWNELLS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Accessori per
Anelli di Mira BROWNELLS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per gli Accessori per Anelli di Mira BROWNELLS. Questo
documento è progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti eventuali difetti o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Utilizza solo accessori compatibili con il tuo sistema di mira Picatinny.
Non forzare il prodotto oltre i limiti raccomandati dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Segui le istruzioni per l'installazione per evitare lesioni o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione

Rimuovi tutti i componenti dalla confezione e controlla che non ci siano parti danneggiate.
Posiziona gli anelli di mira sull'arma in modo che siano allineati correttamente.
Utilizza il bullone trasversale per fissare gli anelli di mira in posizione.
Assicurati che le barre di bloccaggio siano ben serrate e in posizione.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che gli anelli di mira siano saldi prima di utilizzare l'arma.
Effettua controlli regolari durante l'uso per assicurarti che il prodotto rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per il Ritiro e lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Se il prodotto è difettoso, contatta il rivenditore per informazioni sul ritiro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ti ringraziamo per aver scelto gli Accessori per Anelli di Mira BROWNELLS. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Návod k použití pro příslušenství k montáži
puškohledů BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili příslušenství k montáži puškohledů BROWNELLS. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho příslušenství.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou v dobrém stavu a nepoškozené.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte ho používat a obraťte se
na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s křížovými šrouby a zamykacími tyčemi vždy používejte ochranné brýle.
Dbejte na to, aby všechny součásti byly správně utaženy, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při instalaci se ujistěte, že montáž je pevně připevněna k puškohledu a zbraní.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je jakákoli část poškozená nebo chybí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: matice, křížové šrouby a boční zamykací tyče.
Připravte si nářadí potřebné k instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace:

Umístěte montáž na Picatinny lištu.
Upevněte montáž pomocí křížových šroubů. Ujistěte se, že jsou šrouby správně utaženy.
Přidejte boční zamykací tyče pro zvýšení stability montáže.
Zkontrolujte, zda je vše pevně a bezpečně připojeno.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled správně umístěn a stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku a správně utažené.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; pokud je to možné, recyklujte materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. V
případě nebezpečných produktů sledujte aktualizace na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme, že jste si vybrali příslušenství k montáži puškohledů BROWNELLS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


